E.B. Kasbexosa

MAPI'NHAJIBHBIE IIOMETBI B PYKOIINCAX
KAHOHHUYECKOTI'O ITPABA XIIl - XIV BB.:
JIBA ®PATMEHTA JIEKPETAJIAI TPUTOPUS 1X»
B PHB (LAT.F. V. Il. Ne 8 LAT.F. V. Il. Ne 24)"

B cratee paccMmaTpmBalOTCS KOAWKOIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH
JIBYX CIHCKOB COOpHHKa AekperansHoro mpasa «Liber Extra» co
CTYJCHYCCKHUMH TIOMETaMHU. B TIpuiioskeHHH MyOJUKyeTCs TpaH-
CKPHIIIUA TEKCTA, OPIUHAPHOMN TJIOCCHI M YUTATEIBCKUX MapriHa-
nuit omHoro ucta pparmenra Lat. F. v. 1. Mo 24,

Kntouesvie cnosa: KOAWKONOTHSA, PYKONHCH, TEIHs, CHTHATYpa,
peknama, penpesentant (lettre d attente), donuanus, myHkryanms,
KaHOHHYEcKoe TpaBo, «Jlekperammu ['puropus 1X», cpemHeBexo-
BEIC YHHBEPCHTETEHI, TJIOCCA.

06 asemope: KazbdexkoBa Enena BanepbeBHa, K.H.H., c.H.Cc., OTIen
crennanbHBIX HcTopuueckux mucrmmime, UBU PAH. 119334
Mocksa, Jlenunckuii mp., 32-a.

Kpynueimmii 1 noxyduBinii HanbospIee pacpocTpaHe-
HHUE CBOJ JIeKpeTanbHOoro mpaBa «[lexperamun ['puropus 1X»,
nnaue «Liber Extra» 1234 r., KOTOpbIil BOIIE BIOCIICACTBHH B
«Corpus iuris canonici», mpesicrapieH B COOpaHUH CPEIHEBE-
KOBBIX JIATUHCKUX pykonucerd PHB 1ByMs NOJIHBIMM CIMCKaMuU
(Lat. O. v. Il. Ne 7; Dpm. mart. 26) u aByms pparmentamu (Lat.
F.v. 1l Ve 24; Lat. F. v. 1I. A2 8).

®parmenr Lat. F. v. Il. M 8 u3 122 aucros (Puc. 1) co-
JACPIKHUT EPBbIE TPH KHUTH «Liber Extra» («ludexy, «ludici-
umy, «Clericusy)". ®parment Lat. F. v. Il. N 24 (Puc. 2)

* CraThs moAroToBleHa B pamkax npoekra OM®H PAH «CouuanbHbie
CTPYKTYpHI B CHCTEME B3aHMOOTHOIICHUI WHIMBHAA M TOCYIapCcTBa: €B-
pomnetickuii onbiT CpenHeBekoBbs 1 HoBOro BpeMeHm».

! Onncanne pyxomuceit em.: Kucenésa JIY. Jlatunckue pykomucu XIV B.
(Onucanue pykomnuceit Poccuiickoit HanmoHanpHO# 6ubnuorekn). CII6.,
2012. Ne 29 (Lat. F. v. Il. M 8). C. 95-96; breckuna O.H. Katanor co-
OpaHusl IATUHCKUX PYKOMHUCEH: 1paBo, punocodus, HayKa, TUTepaTypa u
uckyccrBo. CII6., 2011. C. 21. Ne 6 (dpparment Ne 8); C. 23. Ne 11 (¢ppar-
MeHT Ne 24). O maneorpaduu U KOAMKOIOTHH 3TUX (parmenToB «Liber
Extra» B PHB cm.: Kazbexosa E.B. ®parmenT «/lexperanuii ['puropus
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COCTOHT M3 LIECTH JIUCTOB, BEPOSTHO, U3 CEPEANHBI TETPaIH C
TekctoM necstd  tutyioB lll-eit kmurm «Liber Extrax
(X.3.16.1 ¢pparm. — X.3.25.5 ¢parm.), KoTOpBIE COAEpIKAT
HOPMBI UMYILIECTBEHHOTO M JJOTOBOPHOT'O IIPaBa O IOTOBOPAX,
3a5ore, MOPYUUTENAX, TAPEHUSIX U T. A., PELUITUPOBAHHBIC U3
puMcKoro npasa. TekcT B 00oux ¢parMeHTax oOpamisieT op-
muHapHas riocca bepHapmo IMapmckoro (1241-1266) ¢ co-
kpauieHusiMu. O6a gparMenTa neprameHHble, UMEIOT opMar
in-folio u marupyrorcst B karanorax koxuom Xl — Haganom
XIV BB., otHako OoJyiee paHHAS pelaklus INIOCCHI BO (hpar-
MenTe Ne 8 maeT ocHOBaHMS CABHHYTH €0 JATHPOBKY Ha Ce-
pemuiy — Bropyto momnosuny XI1 8.2 B 06oux hparmentax
MUMEIOTCSI MHOTOUHMCIICHHBIE YNTATEIHCKUE TIOMETHI. XyI0Ke-
CTBEHHOEC OQOpMIICHHE M YpPOBEHb HCIOJHEHUS THChbMa B
0o0oux (QparMeHTax cpeiHHe, THUIMUYHBIC JJISi PYKONHUCEH C
W3y4aBIIMMUCS B YHUBEPCUTETaX CBOAAMH KAHOHMYECKOTO U
pHMCKOTO IpaBa, TekcTamMu no meauiuHe («Kanon» ABu-
LEHHBI) U TeoJiornu («yHuBepcuTeTckue» bubnum, «CeHreH-
uny» [Tetpa Jlombapackoro u ap.).

B nepraMeHHBIX pyKOIIMCSIX NMPaBOBBIX CBOJOB BCTpeYa-
€TCsl MHOTO Pa3IMYHbIX MaprUHAIBHBIX MOMeT. OHU BBINOJ-
HEHbI YEPHWIAMH, CBUHIIOBBIM KapaHJalIOM, COBPEMEHHBIM
IIPOCTBIM KapaHAAIIOM, KPACHBIM U CUHUM IIUTMEHTAMMU; 3TO
MOTYT OBITh TaK)Ke€ JIMHWH, MPOJIaBICHHBIC OCTPBIM IpeaMe-

IX» B PHB // Tlaneorpadus, kogukosorus, aumioMatuka. CoBpeMeHHBIH
OIBIT MCCJICJIOBAHMS I'PEUECKNX, JIATHHCKUX M CIABSIHCKMX PYKOIUCEH M
nokymenToB / OtB. pen. U.I'. Konoranosa, coct. JI.H. Pamazanosa; UBU
PAH. M., 2013. C. 119-132; Kaszbexosa E.B. ®parment «Jlexperanmii
I'puropus 1X» B Poccuiickoit HanmonaneHo# Oubimorexe (Lat. F. v. 11
Ne 24) // BUA. Bem. 33. CII6., 2014 (B neuarn); Kaszbexosa E.B. Konu-
KOJIOTHSI 3aI1aIHOEBPONICHCKIX «YHUBEPCUTETCKHX» pykorucend XI-XIV
BB.: pparmenTs! «/lexperammii ['puropus IX» 8 PHB (Lat. F. v. Il. Ne 8
Ne 24) // Mondoxkon. Bem. 5. M., 2015 (B neuarn); Kaszbexosa E.B. U3y-
yeHue npasa AyxoBeHCTBOM B XIII-XIV BB.: MapruHaauu B pyKOIHUCAX
«experamuii ['puropust IX» PHB. Lat. F. v. II. Ne 8 u Lat. F. v. Il. Ne 24
// MoaenupoBaHHe COLUATBLHOM Cpe/ibl: eBPONEHCKUI ONBIT CPEeJHEBEKO-
Bbst 1 HoBoro Bpemenu / OtB. pea. E.H. Kupunnosa. C6. cr.; UBU PAH.
M.: UBU PAH, 2015 (B meyatn).

2 Cwm.: Kasbexosa E.B. Vyuenme npasa myxosercrsom B XII-XIV Bs. ...
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TOM, pa3iIu4YHOlN (HOPMBI MPOKOJBI M Haape3bl, OMOIHOTEY-
HBIC MEYaTH U mWTaMnbl. YacTh U3 HUX SBISETCS KOJUKOJIOTH-
YEeCKMMH TTOMETaMH, T.€. CBSI3aHA C MPOLIECCOM CO3JaHusl py-
KOITMCH, KOTOPBIN ObLT HEPEKO PACTAHYT BO BPEMEHHU HA T'OJIBI
u necstunetus: (Hanmpumep, Bo (parmente Ne 8 opanHapHas
ryocca Oblia BIKCaHa B PYKOIHCH MOCIIE CO3IaHMSI OCHOBHOTO
TEKCTa W WIUTIOMHMHALIUK), TAKHe MOMETHl OCTaBIISUTH MUCLIBL,
KOPPEKTOPBI, PyOPHKATOPBI, WLTIOMUHATOPBI, MEPETUICTYHKH.
Hpyrast 4acTh IOMET OCTaBJICHa YATATEISMH U TI0 HUIM MOYKHO
CYIUTh O XapaKTepe MCIIONb30BAaHUS PYKOIHCH U TIEPUOAE €
«aKTHBHOW» 13HU. TPeThs 4acTh MOMET MPECTABIISAECT COOO0M
oubmmoteunsie iomeTsl XVIII — XXI BB.: mpocTaBieHHbIe Ka-
paHzamoM 1 YepHuiamMu (onmanus (HanpuMmep, BO parMeHTe
Ne 24 onna ¢ommanus yepuawiamu X1V B. v 4eThipe doamarmu
kapargamioM XIX — XXI BB.), HHBeHTapHbIC HOMeEpa, IUPPEI,
3allUCH 3aBEPKH, BIAJICIbUCCKHE 3amucu (Hampumep, Ha JI. 3
¢parmenta Ne 8 0  TMPUHAUICKHOCTH  KOJUICKLIMU
ILIIL. IyOpoBckoro), OHONMOTEYHBIC TICUaTH M IIITAMIIBI
(manpumep, neyats UIIb Bo dparmente Ne 24). Heobxomumo
OTMETHUTb, YTO HU UCTOPHKY, HUA (PHIIOJIOTY HEBO3MOXHO Pado-
TaTh C TAKMMH PYKOITHCSMH, HE Pa300paBUINCh MPEXKAE C UX
KOJIMKOJIOTMEH  TEKCT MOXKET N3y4aThCsl TOJIBKO B KOMILIEKCE C
KOJTUKOJIOTMYECKUMU ITOMETaMH.

K xomukonormueckuM MmomeTam, CIIEJaHHBIM MUCIAMH,
OTHOCSITCSI:
1) HakonBl WM HAApe3bl, CAETaHHBIE NIPU pa3METKE TeTpa-
Jieil TI0J] pa3JInHOBKY;
2) caM JIMHUU OTPaHUYUTEIbHON (BEPTHKAIBHON) U CTPOY-
HOH (rOpPU30HTANIBHOM) Pa3IMHOBKH; OHHU HE BCEr/a UAYT MO
HaKoJIaM Pa3METKH,
3) pexsiamMbl — IIEPBOE CIIOBO CIEAYIOIIEH TeTpaau, MPOCTaB-
JICHHO€E B KOHIIE Mpeapiayineit rerpaau (cM. Puc. 3 ¢ mpume-
POM pekiiaMbl B KOHIIe TeTpamu 15 gpparmenra Ne 8);
4) neunaipHbIC TIOMETHI B CIIy4yae, €Ciu AJIsl IEPEMUCKH UC-
MOJIb30BAIKCH Teln. TeTpaab-pecia Obliia MEepHiIoM OIla-
Thl TIHCIA U CPEJCTBOM TUIMOTETHYECKOTO KOHTPOJS YHH-

® Tmocea 3axomut Ha [ITPUXU YKPAIIECHUs KOJOHTUTYJA ¥ Ha 3aBUTKH
fleuronné na HIWKHUX TOIAX.
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BEPCHTETCKHX BJIACTEHl HAJ KHWKHBIM PBHIHKOM . IToMeTsI
JIETIATCS Ha TpsiMbIe (HOMepa Tennii) W KOCBEHHBIE (CMeHa
YEepHWJI, Tepa, MyCThble WM aHHYJIMPOBAaHHBIE CTPOKU MpPH
nepexojie OT OJHOM MelMu K Apyroit u 1. n.). B crmckax
«Liber Extra» 8 PHB nemmaneabie moMeTsl uMeroTes B Lat.
F.v. Il. Ae 8 (Puc. 4) u B Opm. mar. 26.

Bo dparmente Ne 8 nBe cepuu menUalbHBIX IIOMET, 00€
OTHOcATCS K riocce. IlepBas cepust uaer ¢ marom npuoiIu-
3uTeNbHO 3,5-5 mumctoB. Ha 1. 6 06.-96 mpocraBnensr 44
HOMepa (MPOIYIIEHO BOCEMb), C HA4YalIOM TpPEThel KHHUIH
(tetpamp 14) Hymepamms Tenwii HaYWHAETCS 3aHOBO
(1. 101-114 006. neBsATHP HOMEPOB; MPOMYIIEHO IBa), YTO
HaxXOIUT COOTBETCTBUS B HpuBOIUMBIX J[k. MypaHO naH-
HBIX O Pa3iIMYHOM JENeHUH «3K3eMIursipoB» «Liber Extra»
Ha neuuu. Cxoskee JelIeHHEe OTMEYAETCSl B CIHCKE «3K3EM-
IUISIPOB)» OpAuHapHbIX Iriocc Akkypcust u bepnapao [Tapm-
ckoro B kojekce Batukan. BAV. Vat. lat. 3980 ff. 2r—7r, rue
riocca pasfelicHa Ha JABE 4acTu: nepsas u3 44 nenuil K
Ku. 1-2 «Libri Extra» u Bropas u3 35 nermii k Ka. 3-5°

Bropas cepust mermii Bo ¢parmente Ne 8 mpemcrtaBieHa
BCeTo IByMs moMeTamu: Ha J1. 10 00. (terpanp 2) u 78 (TeTpanp
11) HaxomsATCS MyONMpyIOIIie OCHOBHYIO CEpUI0O HOMepa «.V.
pt» (B 2,5 cM HIKE aHAJIOTMYHOW TOMETHI TIEPBOM cepuu) U
«XV. pe.» (depe3 MmATh CTPAHUI] OT AHAIOTHYHON MOMETHI
NIEPBOM CEpUH, HA MECTE, TJIe TEOPETHUECKH MOIJIa HAXOIUThCS
orcytctBytoras iomera «XV 1y nepBoii cepun). Bropas cepust
NELUid MOIJIa UCTIOIb30BaThCs MPU JIONKCKE IIOCCHI, KOTOpast
BBINIOJIHEHA JBYMs 4uTaTensMH. PasHuia B o0bemax TeKcTa
MEXIy YeThIpbMsl pepakiuusaimu rinoccbl beprapno Ilapmckoro
HE OY€Hb 3HAUMTEIIbHAS U BIOJIHE OOBSICHAET OJIM3KO0e PacIo-
JIO’KEHUE HOMEPOB TISITON MELHH.

5) pempe3eHTaHTHl AJsl CPEAHUX M MajbIX HHUIHAJIOB,
pyopux (Puc. Sa—n; Bo ¢parmente Ne 24 koe-rae mpocras-
JIEHbI PETPe3eHTaHThl M AJISl WHULKAIOB IIIOcCHl, Puc. 5r).

* Ha pycckoM s3bIKe CO CCHUIKAMH HA JaNbHEHIIYIO MHTepaTypy cM.: Cymep-
mep @. Exemplar u pecia. [Ipou3BoACTBO FOpHINYECKHX pyKomuceid B bomo-
une B XII1-XIV BB. // CB. Bein. 67. M., 2006. C. 74-115.

% Murano G. Opere diffuse per exempar e pecia. Turnhout, 2005. P. 114,
361, co cCchUIKaMU Ha TIUTEPATYPY.

164



Bo ¢parmente No 8 UMEIOTCS Takke OTIEYATKH KPACHBIX
fleuronné k cpeaHUM MHUIMANAM TEKCTa, CBUICTEIBCTBYIO-
mMe O TOM, YTO WIUTIOMHUHATOPHI PabOTalld C HECIUIMTHIMU
TeTpaAsMH, YKpamias OTACTIbHO «MSCHBIE», OTAENBHO «BO-
JOCSHBIE» CTOPOHBI;

KpoMe mucHoBBIX MOMET, B PYKOMHUCSX MPHUCYTCTBYIOT
TaKXKe:

e [OMeTHl KOppekTropa (B 00OMX (parMeHTax OHH
OYEHb TPYAHO OTJIMYMMBI, TaK KaK MpaBKa BHECEHA B OCHOB-
HOM TEKCT U B TJIOCCY MO CTEPTOMY PYKaMH ITHCIIOB);

®  CHTHATypHl — 3HAYKH, OYKBBI, IITPUXH, HATPE3bI, KaK
MPaBUIIO, HA HW)KHEM II0JIe, UCIOJIb3yEeMbIe AJISl cyeTa JIH-
CTOB B TETpaJW M cueTa camux TeTpaaed. Cuuraercs, 4ToO
OHM MOTJIM TPOCTABISATHCS TEPraMeHIIMKaMH, MHCLHAMH,
WLTIOMHUHATOPAMH, TeperuieTYnkaMu. MHorma curHatypsl
oOpesayuck nipu obpe3ke. Bo ¢parmente Ne 8 B 11 u3 16
TeTpafell UMEIOTCS CJEAbl 3HAKOBBIX W OYKBEHHBIX CHTHA-
Typ, TPOCTaBICHHBIX KpacHbIMH uepHmiamu (Puc. 6). B
terpansix 4, 6-8, 10-13, 15-16 oHM UAYT HA JUIEBBIX JIH-
CTax TEpBOH TOJIOBHHBI TETPaJa, B TETPaau 9 — TOJIBKO Ha
JINLIEBOM JUCTE pa3Boporta. [Io Bcell BUAMMOCTH, CUTHATYphI
MPOCTaBJICHBI OJJHUM M3 WILTIOMUHATOPOB: KaK YK€ OTMeva-
JIOCh, KOJHMKOJOTHYECKHE OCOOCHHOCTH (parmeHTta Ne 8
YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO MJUTFOMHUHATOPBI PACIINBAIH TETPaIH
Iu1s paboTEhI, a 3aTeM COOMpalId UX 3aHOBO.

K koIvKonornaeckum noMeram, JISKaIuM 3a paMKamu Te-
MBI MapruHaJINH, HO BOYKHBIM JJIsl U3y4YeHHsI UCTOPUH OBITOBA-
HUS PYKOIUCH, OTHOCATCS OTBEPCTUS Jyisi meperviera. Mx
¢dopMa ¥ pacnoyioxKeHHe MOXKET HCIOJb30BaThCsl KaK JOMOJI-
HUTENbHAs HHPOPMAIHS TPHY JIOKaIU3aluK pyKoucu. B o6o-
uX (pparMeHTax UMeeTCs 110 TPH CEPUH TAKHX OTBEPCTHH.

YUuraTebCKUE NOMETHI, JEMOHCTPHUPYIOIIUE XapakTep
WCTIONTE30BAHUS PYKOTHCEH, BO (hparMeHTax JENATCS Ha TPH
ycioBHble Ipynnbl. K 1mepBoil OTHOCATCS Tak Ha3bIBAEMBIE
JIOTIOJIHUTENIBHBIE BCIIOMOTAaTEIbHbIE 3JIEMEHThI, BHOCHMBIE

® MompoGuee cm.: Kazbexosa E.B. V3ydenne npaBa IyXOBEHCTBOM B
XHI-XIV BB. ...; Kasbexosa E.B.. Komukonorus 3amnaJIHOEBPOIEHCKHX
«yHuBepcuterckux» pykormceir XI-XIV Bs. ...
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YUTATEISIMH B CTPYKTYPY OCHOBHOT'O TEKCTa W TJIOCCHI JJIs
00JIeTYeHHST OPUECHTUPOBAHMS B PYKOITUCH. DTO, HAIIPUMED,
(donmumanus, NpoCcTaBlicHHAas PUMCKHMHU mHdpamMu Ha 000-
poTHOU cropoHe nuCTOB BO (parmente Ne 24 (. CLI-

CLVI).
f Ry
: ) 1. 1 00. W 1. 3 00. L“(KH 1. 6 00.

Io muenuto JLU. Kucenepoit, ona natupyercs XIV B.” Bo
¢dparmente Ne 8 B Terpamsx 2—-10, 14, 16 mpocnexuBaroTcs
TIOTBITKY TTOMEHSTh 3HAKOBYIO Ha OYKBEHHYIO CHCTEMY COOT-
HECEHHUs] OPJIMHAPHO# Tiocchl ¢ TekctoM (Puc. 7). Taroke um-
TarelsIMUA TPOCTABIICHBI BO (pparMeHTax pasiiuyHOl (OpPMEI
MaHUKYJIbI, (GUTYPHBIE «ITHYPBD) M «CKOOKW» IUISl BBIICTICHHS
HY)KHBIX MECT B TEKCTE (B TOM YHMCIIC B BUJIE MY)KCKHX JIHI] B
npoduib, cM. Puc. 8a—6), 3Haku abzarer u maparpagos. Bo
¢parmente Ne 8 wacteb riocc odopmiieHa B Buie Guryp (Kpy-
Y, KYBIIUHBI, TPSYTOJIBHUKH) WM COMPOBOXKIACTCS PUCYHKA-
MU 00poZIaThIX MYyKCKHX rosioB (Puc. 9a—B).

Ko BTOpO# Tpymme OTHOCATCS TOMETHI, OTpaXKalolIHe
COJiep)KaHUE JICKIIUHA MM CaMOCTOSTEIBHBIX 3aHATHH O
KaHOHHUYECKOMY TpaBy. DTO MPEXKE BCEro MapruHajbHbIC U
WHTepJINHeapHble Ti0cchl (10 moutu 140 Ha 7UCT), B TOM
YKclie MHEMOTEXHUYECKUE CTUXH M CXEMBI, HO TaKKe 3HAKH
MYHKTYal[i¥, TOHOBJICHHE OCHIMAaBIIErOCs TEKCTa, JIOPHCO-
BbIBaHWE OYKB JUIsl OOJIETUEHUs YTCHUS TeKcTa (yIIMHEHHE
KOPOTKHUX BEpTHKAJIEH, MPOCTABICHNE TOUCK HAJ «i» U T. 1.,
Puc. 10a—B). 13 Bcex cruckoB «Liber Extra» 8 PHB 6omnbiire
BCEr0 YMUTATEIILCKUX I[OMET UMEHHO BO ()parMeHTax: oda
OHU IPONLIHA Yepe3 PyKH He MEHee JIECATH CTyeHTOoB. [lep-
Basi ¥ BTOpast TPYIITbl IOMET YaCTHYHO NIEPECEeKAI0TCSI.

U, HakoHell, TpeThsl OUeHb MaJOYHCIICHHAs TPYIIa — 3TO
TIOMETHI HEe YTHUIUTAPHOTO, & 3CTETUYECKOro xapakrepa. Mx
yIaJI0Ch 00HAPYKUTH TOJIBKO BO (parmente Ne 24 (Puc. 11).
DTO JOPUCOBBIBAHUE PACIIETUICHHUS Y OTIENbHBIX BEPTHKA-
JIei, IEKOPATUBHBIX IITPUXOB Y «I», TUTaTyphI «Ct», IITpHxa

7 Bbnaronapio JI.A. Kucenegy 3a KOHCY/IbTalluM 110 JAaTUPOBKE U JIOKAJIN3a-
un pparmenTa Ne 24.
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y cokpauieHus «(et)», 3arubaHue 3aBUTKOB Ha BEPTUKAJSIX B
JIpYTyI0 CTOPOHY, TO €CTh NPHUBEACHUE NMHUCbMa IOJ CTaH-
JapThl, MPUBBIYHBIC JUISI OCTABUBIIETO0 MX uyuTarens. Takue
MIOMETHI OTPAKAIOT PErMOHABHBIE PA3JINYMsI BUIOB TOTHYE-
CKOT0 KHIKHOro muchbMa. OHM JarOT KOCBEHHBIE JIaHHBIC
Ui cTopuu ObIToBaHMs pykomucu. «llodepkyiiek» B co-
BPEMEHHOM IMOHMMaHUH BO (hparMeHTax Her.

[Ipu paboTe c YMTATENHCKUMHU MOMETaMHU KIIOYEBOI
npoOyieMoit  siBnsieTcss maneorpaduueckas. [logasinstomiee
OOJNBIIMHCTBO YWTATENEH HCHONB30BANIN T. H. «OOBIYHOE)
KHWKHOE TMHUChbMO, MHOTJA C 3JIEMEHTaMHM KypCUBa, JIMIIb
HECKOJIbKO 4YeJIOBEeK MHCalIH KypcUBOM. B Maprunamusx
000X (parMeHTOB MPEJACTABICHO KHUKHOE IMUCHMO Kak
«IOKHOTO», TaK M «33abIIMICKOr0» BU/IA, UTO YKA3bIBAET Ha
TO, YTO PYKONHCH OBUIM BOBJICYCHHI B OOOPOT PasBUTOrO
YHHUBEPCUTETCKOTO KHIKHOTO PhIHKA (0c00eHHO 10 YepHoii
CMEpPTH) U OTpaswid MHTEPHALMOHAIBHBIA XapakTep cpei-
HEBEKOBBIX YHHUBepcuTeToB. (OYeHb 3HAa4YUTENbHAs 4YacTb
CTYZEHTOB, M3y4aBIIUX NpaBo B bosoHbe U Ipyrux cesepo-
UTaNbIHCKUX YHUBEPCHTETAX, ObUIM BHIXOAIAaMHU u3 ['epma-
Hud, @pannuu, VMcnaHuu U Ipyrux 3aajblUACKMX CTpaH;
WHTEPHALMOHAIBHBINA XapaKkTep UMeH U QpaHIy3CKUe YHH-
BepcuteTsl. IMeHHO Bo ®dpaHuuy u I'epmMaHuu COXpaHWIOCh
HauOoJIbIIee KOJIUYECTBO «YHHBEPCUTETCKHUX» IPABOBBIX
PYKOIIHCEif, IPHBE3EHHBIX CTYICHTAMH C MECT yueObI .

Ho xmtodeBoli maseorpauueckoi mpooieMoi nmpu u3sy-
YEeHUH YWTATEeNbCKUX IMOMET, SBISETCS HE MX JaTHPOBKA U

8 Cwm., manpumMep, cocrarnenbiii Maprinom BeprpamoM crmcok 675 coxpa-
HuBIIMXCs pykomuceit «Liber Extra»: Bertram M. Signaturenliste der Hand-
schriften der Dekretalen Gregors IX. (Liber Extra). 1. Teil (Stand Oktober
2005). 2. Teil (Stand April 2010). Neubearbeitung April 2014. Rom, 2005,
2010, 2014 /I http:/Amww.dhi—roma.it/bertram_extrahss.html (nara oGpare-
Hust 07.03.2015). Cm. Taroke criicok u3 6omee gem 400 pykormceit nobasie-
Huit k coxy I'puropus IX — «Novae constitutiones» marnsr ManokenTwst 1V:
Kaszbexosa E.B. TIpocTpaHCTBEHHBII aCIEKT B KOJMKOJIOTHYECKHX HCCIIEIO-
Banusix crrckoB «Novae constitutionesy mansr Muxokentust 1V XI11-XVI BB,
// DNeKTpOHHBIH HAYYHO-00pa3oBaTeNbHbIH )ypHaN «Mcropus». Beim. 8 (31).
M.: BU PAH, 2014. URL: http://history.jes.su/s207987840000926-7-1 (nara
obpamenust: 10.03.2015) u URL: http://history.jes.su/s207987840000938-0-1
(mata obpamenwus: 10.03.2015).
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JOKaM3anus, KOTOpas upe3BbIYaHO 3aTpyJHEHA W3-3a
PAKTHYCCKH OBIIEEBPOIEHCKOr0 PACIPOCTPAHCHUS® «YHH-
BEPCUTETCKUX» PYKOIHCEH M COOTBETCTBEHHO BUJIOB KHHK-
HOIO «OBBIYHOrOY» MHChMA'’, a Pa3THUCHHE WHIMBHIYallb-
HBIX TIOYEPKOB U COOTBETCTBEHHO Pa3HECEHHE YUTATEIbCKUX
MapruHajIMid TO CIIOSIM, pa3/ielicHHE YUTATSIBCKUX «TEK-
cToB». TEKCT B JaHHOM Cily4ae — 9TO HE CBSI3HBIH TEKCT, a
BCE TO, UTO HANHUCAN OJMH YEJIOBEK, OT 3HAKa MyHKTYalluu
JI0 TJIOCCHI B HECKOJIBKO CTPOK. JTa 3a/1aya CHJIBHO OCIIOXK-
HETCSI MajbIM pa3MepoM IHChbMa MaprHHAIBHBIX MOMET
(oObI4Has BeICOTAa OYKB OKOJIO 1 MM), OTPBHIBOYHBIM Xapak-
TEpOM 3anuceid, OONBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX COIEpPKAT OT
OJIHOTO J10 HECKOJIBKUX CJIOB, YACTOW CMEHOM Iepa U YEPHUI
u3-3a HEOONBLIOrO O0beMa H3ydyaeMoro 3a OJHO 3aHSTHE
Marepuana (opsaKa OIHO# riaBbl-Capitulum wimum nBe Kpat-
KHX TJIaBBI, HO CKOJIBKO TaKHMX «IIOJXOJ0B» OBLIO B JICHB,
CKazaTh HEJb3s), HEYAOOHBIMU YCIOBUSIMH NMUChbMa (HEOO-
XOOAMMOCTh BIHHCBIBATH TCKCT Ha Y3KHC IIOJIA PYKOIHCHU
dopmara in-folio, He 3atupas mpu 3TOM PYKOH U PyKaBOM
yKe cymecTByroumid Tekct). Ho ocHOBHasi TpyTHOCTH 3a-
KIIIOYaeTcs B TOM, YTO OOJBUIMHCTBO MOYEPKOB MApPTUHAIHIA
«YHUBEPCUTETCKUX» PYKOIHCEH 3TOro Mmepuopa — 3TO Io-
Yepku MPOoQeCCHOHANBHBIX MUCHOB, Kamturpados (Oornee
WM MEHEE MCKYCHBIX), KaXIbId U3 KOTOPHIX BIACN HE OJI-
HUM BHUIOM ITMCbMaA. Tonsko pa3HECHd YUTATCIbCKUC Mapru-
HaJINM I10 CJIOAM, MOXKHO AC€JIaTh BBIBOAbBI O TOM, YTO U3 CGGH
MMPEACTABIIAIN 3aHATHUA WK JICKIWU I10 IIPaBy.
[MocenoBatenbHOCTh PabOThI YUTATENICH C PYKOIUCHIO HE
BCEr/la MOYKHO TOYHO YCTAaHOBHTh, OHA OIIpeesseTcst Oaro-

o CM., HapUMep, KapTy COBPEMEHHBIX MECT XpaHEHWs CruckoB «Liber
Extra» u «Novae constitutiones» mamnsr Munokenrus |V: Kasbexosa E.B.
HpOCTpaHCTBeHHBIﬁ ACIICKT B KOJHUKOJIOTHYCCKHX HCCIICOAOBaHUAX CIIHC-
koB «Novae constitutionesy ... ITpunoxenwue.

10 Cm., manpumep: Derolez A. The Palaeography of Gothic Manuscript
Books from the Twelth to the Early Sixteenth Century. Cambridge, 2010°
[2003Y]. (Cambridge Studies in Palacography and Codicology, 9). P. 99—
100, 111, 118-122. Cm. Taxxe: Bertram M. Dekorierte Handschriften der
Dekretalen Gregors IX. (Liber Extra) aus der Sicht der Text- und Hand-
schriftenforschung // Marburger Jahrbuch fiir Kunstwissenschaft. 2008.
Bd. 35. S. 1-65. 3aech cm.: S. 35.
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Japsl PeIKUM MeCTaM, IJIe OHU JOIMCHIBAIIN [JIOCCHI APYT ApY-
ra WM BCTABISUTM CBOHM 3allICH MEXIy KOMMEHTapHsIMH
MpeIIeCTBEHHUKOB. YacTh moMer, npeacTaBieHHas 3HaKaMH
nyHkTyaiu (punctus elevatus, virgula suspensiva, punctus
BHH3Y, B CEpPeIMHE, BBEPXY CTPOKH Il 0O03HAUCHUS Pa3Iiy-
HBIX May3 peuH), ITPUXaMH BBIICICHHUS TIIOCCUPYEMBIX CIIOB,
pazzerneHus CIoB, IEPEHOCa Ha IPYTYIO CTPOKY, TIOHOBJIEHHEM
OTHENBbHBIX OYKB TEKCTa M TJIOCCHI, OTYACTH MPOCTABICHUEM
IITPUXOB HaJ «i» M YIMHCHUEM BBIHOCHBIX M BEPTHKAJICH,
NO0aBJICHHEM 3HAKOB TaparpadoB M ad3aieB, B TOM YHUCIC
KpacHOW Kpackod B ocHOBHOM Tekcte (Puc. 12a-T), numb B
MaJIoi CTeTeHH! MoJIaeTCsl UACHTU(DUKAIINH.

[Maneorpaguyieckas xapakTepUCTHKa MUCbMa (parMeHTa
Ne 24 w ananus cojepkaHusi MaprHHAIBHBIX TIOMET OKOJIO
IBYX NECSATKOB umtateneil ¢parmeHToB Ne 8§ u Ne 24 yxke
JIaHBI MHOKO B Jpyrux padorax'!, mosToMy B KadecTBe mpH-
Mepa MPUBOXKY TPAHCKPHUIIIHIO TEKCTa, TIIOCCHl U MapruHa-
muit pparmenrta turymaoB «De locato et conducto» u «De
rerum permutatione» (X.3.18.1 ¢parm. — X.3.19.3 ¢parm.)
Ha 1. 2 B Lat. F. v. Il. M 24 (Puc. 13; cp. Puc. 14 ¢ ropasmno
MEHBIIUM KOJMYECTBOM TIOMET B AHAJIOTHYHOM OTPBIBKE
¢dparmenTa Ne 8).

B uenmom, cnemyer ckaszath, 4TO OCHOBHAs Macca 4WTa-
TENbCKUX TOMET B 000MX (parMeHTax, BKJIIOYas 3HAKH
MYHKTyallul — 3TO, TPEXJEe BCEro, BHINpaBIICHHE TEKCTA
«Liber Extra» u opauHapHOM IIIOCCH M BOCIIOJIHEHHE JIAKYH
B TJIOCCE, JIOTIOJIHEHUE €€ JI0 CIEAYIOIMX penakuuid. Yura-
TENbCKHE MaprUHaJMK MOKAa3bIBAIOT, YTO OCHOBHOE COJIEp-
XaHue Kypca JeKpeTaJbHOrO MpaBa B YHUBEPCHUTETaX BTO-
poti monoBuHbl XII — X1V BB. 3akitouanock B yHHQUKAITUH
CIIMCKOB TEKCTa W TIIOCCHI, Pa3bsICHEHUN HX COACPIKAHHS U
3ay4yUBAHUW MaTepUala.

Y Kas6exosa E.B. ®parment «Jlexkperanmii ['puropus |X»...; Kas6exosa
E.B.. zyuenne npasa gyxoseHcTBoM B XI1I-XIV BB...
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IIpunoxxenne
TpaHckpunuus TeKcra,
opaMHapHoii rioccsl 1 Maprunaanii PHB.
Lat. F. v. II. Ne 24 j1. 2.
(Puc. 13)

TekcT rnaB Jaercsl ¢ MPUBEACHUEM Pa3HOUTEHUM IO
m3gannio . ®punbepra 1881 r.*%; cokpaieHHbIe 0603Hate-
HUSI pyKomuceil cM. B nzaanuu D. @punodepra.

Ilocne kax1oM IJIaBbl IPUBOJUTCS TEKCT OPAUHAPHON
IJIOCCH K HEH, 3aTeM YUTaTeNbCKUE MAaprHHAINU C IIPUBA3-
KOH K IJIOCCHPYEMBIM CJIOBaM, B KOHIIE YUTATEILCKUE Map-
THMHAIWM, A KOTOPBIX YHTATEIM HE YKa3ald TIIOCCHUpYe-
MbIX cnoB. Opdorpadus coxpaHeHa; COKpaImeHHs PacKphl-
THI, TIPH 3TOM, B COOTBETCTBHH C opdorpadueii pykomnuced,
qurpadbl «ae» U «oe» Mepelanbl Kak «e»; BMecTo OYKB, KO-
TOpBIE HE YAAJOCh TPAHCKPUOMPOBAThH, MOCTABICHBI 3BE3-
JOYKH B KPYTJIBIX CKOOKax.

Cokpamennbie HazBanus tutyiaoB Jurect (ff.), Ko-
nexca FOctunmana (C.), Mucturynmit (instit.), Hosemr FOc-
tuamnana (authen.), «Liber Extra», «Liber Sextus» (I. vj.)
PacKpBITHL B TOH (opMe, B KaKOW OHU MPUBOJISATCS B PYKO-
nucH. be3 packpeITUs OCTaBIEHBI COKpalleHHbIe 0003HaYe-
HUS «C.» — «capitulum / capituloy, «l.» — «lex / lege» u ya-
creit «lekpera [pammana» «di.» — «distinctioy «g.» —
«quaestioy.

Bce 3Haku MyHKTyanuu AJisi MAIbIX U CPEJHHX May3
peuu nepeAaHsl 3alsTbIMU, MEpel 3arjaBHBIMH OyKBaMH —
Toukamu. Touku nepes nuppaMu U COKpAIICHHIMH «SUPray,
«infray, «scilicety omyrensl. /I00aBieHbl OTCYTCTBYOIIHE
KOe-TJle TOUKH I0CJI€ COKpAIlEHHBIX CJIOB (IIPEeXkIe BCEro B
Ha3BaHMAX TUTYJIOB B CCBUIKAaX Ha MapajuielibHble MecTa B
JIPYTHUX CBOJAX). 3HAYKH, MPOCTABIEHHBIE HEKOTOPHIMH YH-
TaTeJSIMM JUII COOTHECCHHS MaprHHAIMKA C TEKCTOM WIIH

12 Corpus iuris canonici / Ed. . Friedberg. 2 T. Lipsiae, 1879-1881. T. 2.
1881.
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TJIOCCOM, OITYIIEHBI, BMECTO HHX TJIOCCHpPYEMBIE CIIOBa B
TEKCTE U B TJIOCCE BBIICNICHBI )KUPHBIM. Pa30nBKka Tekcra Ha
a03albl MPOU3BEJICHA B COOTBETCTBUHU CO 3HaKaMu ab3aleB
(«pieds de mouchey), mpocTaBieHHBIMU MUCIIOM OCHOBHOTO
TEKCTa.

[ToguepkuBaHUEM BBIJEIICHBI CIOBA, MMOJUYCPKHYTHIE B
riocce ¥ B MapruHanusx. KypcMBOM BbIIeNeHBI HOMEpa
rmaB B «Liber Extra», mecta B m3manum . @punbepra u
MHbIC NIPUMEYaHUs Mepel TEKCTOM TJIaB, TJIOCCHI, MapruHa-
JIAM.

Howmepamu na Puc. 13 u 14 0003HaYeHBI YUTATEIH.

B 0CHOBHOM TEKCTE U B OPIMHAPHOM TJIOCCE YKA3aHbI
TaKXKe 3HAKH IyHKTyalllH, TPOCTaBICHHBIC YWUTATEISIMHU,
KpOME IITPUXOB pa3zaeieHus cioB. [Io BO3MOXKHOCTH yKa-
3BIBAETCS, KOMY W3 YnTaTeNell nmpuHaanexut momera (U3 —
guTaTenb 3, U4 — unrarens 4 U T. 1.):

9§ — 3Haku ab3ares.

§ — 3Haku maparpadon

,— virgula suspensiva oTaenbHO U 110 MPOCTABICHHBIM
MUCIIaMU TEKCTa W TJIOCCHI TOYKaM JUIsi 0003HAYCHHS Cpel-
HUX ¥ MaJbIX Tay3 peyu.
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X.3.18.1. De locato et conducto. (Fr 11 520-521)

[Clemens 1]

[Ex rescripto litterarum tusculanen. episcopi| nobis
innotuit, quod cum civitatem bonon. tempore sue legationis
intrasset et infra, con|stitutionem factam ab episcopo por-
tuensi| ap[ostolice]. se[dis]. le[gato]. et a predicto tuscula-
no* post |[]

modum confirmatam, videlicet ut| nullus magistrorum
sive scolarum super| conducendis aliorum hospiciis in
lelsionem vel preiudicium habitantijum audeat hospitem
convenire| nisi prius constituerit tempus conductio|nis elap-
sum, vel inquili., in hoc suum| favorem prestiterint et con-
sensum, cum| idem portuen. sub excommunicatione hoc|
prohibuerit, et alter sub pena anatjheratis** idem decreverit
observan|dum, constiter." ratam esse decrevimus™, et aucto-
ritate| ap[ostolica]. confirmamus, statuentes ut| a te frater
episcope, et tuo quolibet successolre hoc singulis annis in
communi audilentia magistrorum atque scolarum recitetur.|

Yumamenv (2/1)?, unmepnuneapuvie nomemvt HAO
croéamu scolarum B Havame W B KOHLE IVIABBIL:
scolarum/ium\

Yumamenv (3), ummepauneapnas 2iocca ad V.
preiudicium habitantium: ergo est favorabilis, hec constitutio
secundum hosti[ensem].

Yumamenv (4), unmepruneapnas 2nocca ad v. con-
venire: id est cum eo habere conventionem

Yumamenwv (2/1) unu nucey mexcma, uHmepiuHeap-
nas nomema nao crosom inquili.: inquili/ni\

Yumamenw (3), unmepauneapnas nomema ad v. et al-
ter: scilicet tusculanus.

Opounapnas enocca, 1. 1 00., npasas KOJOHKA:

185, ®punbepr: Tusculano: FGHIKLD. ep.: deest: FGHIKLN.
 Yeprnnamu JIPYroro OTTEHKa «I'» aHHYJIUPOBAHO MOJICTPOYHON TOUKOH,
CBEpPXY HAAMUCAHO «M».
5 CJ'IOBO AHHYJIHMPOBAHO TOYKaMH 0oJiee CBETIILIMU YCpHUIIAMHU.
83, dpunbepr: decrevimus: LBabciSa.
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Ex Rescripto. et infra. litterarum. huic dominus| papa
fidem adhibuit eius assertionem| pro rato habens quod por-
tuensis sic primo| statuerat aliter prima constitutio| de qua fit
hic mentio exhiben|da esset, supra de fide instru[mentorum].
c. i. et C.| de edendo. auten. si quis in aliquo.| nisi aliter de
illa constare possit ut| supra de clericis peregri[nis]. tue fra-
ternitajti[s]. laij*’. ala[nus].

Yumamens (2/1), 6e3 coommnecenus nanpomus ciog in
aliquo: documento| mentionem al|terius fecerit idem?| debet
exhibere

Yumamens (3), post v. |. ij ala[nus].: infra de privilegi-
is cum olim. i.

J. 2, Jneedsl KOJOHKA

-a § sive sco[larium]. Soli ergo magistri et scolares
prohibentur conducere hospitia aliorum scolarijum propter
potentiores constitutio ista emanavit, ; et per hanc literam
videtur quod scriptores qui| scholares non sunt sed uxorati
non ligentur hanc*® constitutione quia de illis non fit mentio
la[urentius].| dixit hanc penam extendi ad eos qui gaudent
privilegio, scolastico large sumpto| scolarium vocabulo et
gratia scolarium ibi sunt, dummodo non sint meretrices que
non| sunt digne laqueis legum, C. de adulteriis que adulteri-
um, ; nec obicias quod pena non debet| extendi, quia odia et
pene quandoque ampliantur ff. de his qui no[tantur]. in-
fa[mia]. I. ij. § exercitus,| et ar[gumentum]. ad hoc, infra de
ver[borum]. si[gnificatione]. cum in partibus,| 1. i.”®, ; sed
non credo quod ad scriptores| uxoratos extendatur ista] con-
stitutio, licet sint propter scolares| eadem ratione ex-
tenderetur ad| cartarios et rasores cartarum.

Yumamenwv (1), co snaukom coomnecenus ad V. SCO-
lares prohibentur: sed alii non prohibentur| conducere hos-
picia scola|rium

7 Bykga «a» annymupopana Toukoii: . ij.
18 Crepro HazcTpouHOE COKpAmIEHHE «N.
19 Bykpa «i» HCIIpaBIeHO APYTEMI YepHIIaMH Ha «a»: «la[urentius].».
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Yumamenw (3), co snaukom coommnecenus ad v. dixit;
Idem hostien[sis]. per aultencicum habitam. si| tam?. C. ne
filius| pro patre.

Yumamenv (1/2) wiu (3)?, unmepauneapnas enocca
ad v. gratia: cui

Yumamenw (3), k 2nocce, co snaukom coomuecenus ad
v. non sint: Hostien[sis]. contra. Sed hoc verum potest esse si
alicuius mamole amolre et inductione scolaris aliquis veniret
contra istam conlstitutionem, quia tunc intelligeretur mam-
mola illa communicatur| in crimine huius consti. infra de
sententia exco[mmunicationis]. si concubi. aliter non.
lo[hannes]. an[dreae].

Yumamenw (3), co snauxom coomnecenus ad v. credo:
Idem lo[hannes]. tan[credus].| et Gof[fredus].

Yumamens (2/1), 6 pamouke kpynno, ad v. ad cartarios
et rasores cartarum: quod falsum est.

-b § sub excommunicatione. Ex hoc verbo colligitur
quod| fuerit constitutio late sententie, et facit| ad hoc Ixiij. di.
salonitane et infra | de eo qui fur[tive]. or[dinem].| re[cepit].
C. i. et ita] etiam observamus et tenemus quod sit| canon late
sententie, et tusculanus| sub pena anathematis hoc ob-
serlvandum decrevit ut sequitur in liltera. 943 Sed quare non
imposuit legem | locatoribus Respondeo quia non habebat]|
iurisdictio[nem]. in eos, sed in scolares| qui clerici sunt pro
maiori parte, si.?| Ixxxix. di. ludicatum. , Item| quia noluit
legi derogare| C. loc[ato et conducto]. ne cui. b[ernardus].

Yumamenw (3) k 2n0cce, uHmepauneapras 210cca, 3d-
xoosyan na suympennee none ad v. et infra: nisi de hoc, et
infra de sagic. (sic!) [sagittariis]| c. uno.

Yumamenw (2/1), co 3nauxom coommnecenus ad v. ten-
emus: immo pocius videtur quod non, sed quedam commi-
najtio.

Yumamenwv (3), co 3nauxom coommnecenus ad V. Re-
spondeo: Item lo[hannes]. et tan[credus].

Yumamenv (3), co 3nauxom coommecenuss POSt V.
b[ernardus].: Hostiensis dicit quod hoc| constitucio com-
prelhendat etiam locajtores per capitulum,| si concubine, in-
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fra de| sententia exco[mmunicationis]. quia participant in
crimine| hac constitutione damp|nato.

Yumamens (3), 6e3 coomnecenus post v. b[ernardus].:
Ubi dicitur quod locator potest locare| cuicunque et quan-
docungue| in futurum in vico| inquilino, dum tamen| post
tempus iam locajtum inquilino,| et hoc facere potest exnunc.

-c § In communi au[dientia]. Hoc fieri debet propter
illlos qui constitutionem ignorant,| sed quo ad illos®® non,
quia sufficit| qualitercunque sciant etiam sine con|testatione,
ff. de admin[nistratione]. tu[torum]*. quildam § ex quo, et
qui scit cer|ciorari non debuit, ff. de ac[tionibus].| empti et
(sic!) ven[diti]. I. i. in fi[ne]. , Inmo| certe videtur quod om-
nes teneantur| ex quo constitutio semel fuit publice promul-
gata, xvj.| di. quod dicitis. unde potius ad cajutelam fit huius
recitatio ne| quis saltem de facto dicat| se ignorasse, sic ff. de
instiftutiona (sic!)? sed et si pupillus, § i.| et ij. et supra de
fide instru[mentorum]. pajstoralis.

Yumamens (5), co snauxom coommecenus Post v. Li.
in fi[ne].: cum igitur| de re in(**) [restitutione in integrum?]|
L[ib]. vj.

X.3.18.2. (Fr 11 521)

Honorius® iij** abbati et conventui| sancti petri de
pratellis lexoniensis diocesis.|

Vestra nobis relatio declaravit quod cum| ad firmam
fructus vestrarum dare consue|veritis decimarum et infra,
93> dyocesianjorum (sic!) episcoporum statuto contrario
non obstan|te, vestrarum decimarum proventus illis lijbere
locare potestis cum quibus ecclesie| vestre conditionem po-
teritis facere me|liorem. §us, Ita tamen quod huiusmodi loca-
tio ad fejJudum vel alienationem non videatur| extendi.

2 Yenpasneno Ha «alios» KOPPEKTOPOM M OHHM 3 YHTATEIICH.
2 Dig. 26.7. De administratione et periculo tutorum et curatorum qui ges-
serint vel non.
22 Djg. 14.3. De institoria actione.
21, dpugbepr: Honorius I11.: COdd. coll. o. E.; abb. et conv. S. Petri de
Pratellis Braetellis: Ea; Postellis: Eb Lexov. dioec.: E; — 1216-27 ...
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Yumamenw (4), unmepnuneapuas 2nocca ad v. ad fir-
mam fructus: id est ad certam pensionem

Yumamenv (9), unmepruneapnas enocca ad v. illis
[libere]: id est cler][icis]. vel laycis

Yumamenw (4), unmepauneapnas 2nocca, 6bIx00AUaAs
na noze ad v. alienationem; nota quod isti? proventus non
possit dari in feo|dum vel| alienari| perpetuo

Yumamenw (4), 6e3 snauka coomnecenus. Nota quod
fructus| decimarum| possit? vendi| locari et oblligari et si-
militer?| aliarum specia|lium rerum (***)| ipse res ex| quibus
tales| proventus proveniunt alienari (**) res fin(**)

Yumamenv (6), 6e3 smauxa coommnecenus:. Vestra.
revocatur statutum quod arcat ecclesias res suas tertis? tan-
tum| locare personis

J. 2, 1eeas KOAOHKA

Vestra et infra. statuto. statuerunt| episcopi quod huius
decime parochiali|bus presbyteris solummodo locaren|tur per
quod utilitas ecclesiarum non| modicum impediebatur
[6cmasxa na nore psoom uumamenem (3): quia locari
polterant aliis| pro maiori.] petijverunt (sic!) isti monachi sibi
sulper hoc provideri, episcopi enim bene pos|sunt facere
statutum, de con[secratione]. d.| iiij**. c. i. et supra de ma-
io[ritate]. et obe[dientia].| si quis venerit, et infra de
sen[tentia]. ex|co[mmunicationis]. a nobis fuit, ; sed quia
istud verte|batur in preiude[cium] (sic!) ecclesiarum et quia
non| est contra ius ut hic patet expresse quod| fructus dec-
imarum taliter ad| tempus locentur ideo papa tollit| statutum
illum licet ius decimarum| taliter vendi vel locari non possit|
cum sit spirituale, infra de iure patrojnaftus]. c. de iure, et
infra de sy[monia]. querelam.

Yumamenv (3), k écmaske 8 210cCcy HA HNOAAX, CO
3Hauxkom coomuecenus ad v. quia locari ... pro maiori: addi

.. cio

Yumamenwv (2/1)? uiu (3)?, unmepauneaprnas enocca

ad v. a nobis: .i.

24 :
HepBoe «I», BO3BMOXXHO, 3a4CPKHYTO.
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-d § ad feudum. et ita patet quod prelati ec|clesiarum
infeudare non possunt de novo, infra de feudis. c. ij.

-e § alienationem perpetuam scilicet secundum quod
dicitur, alienatio est contractus per quem dominijum transfer-
tur, C. de| fundo. do[tali]. I. i. ; quandoque| ii. verbum alie.
large accipitur supra de rebus ec[clesie]. ali[enandis]. vel
non. nulli liceat. et C. de| rebus ali[enis]. non ali[enandis].
sancimus. et In auten. de rebus ec[clesie]. § nos igitur. coll.
ij. et eodem modo hic| large fuit (?), ut in c. nulli.
ber[nardus].

Yumamenv (1/2)?, unmepnuneapnas enocca ad V.
do[tali]: do./tali\

Yumamens (1/12)?, unmepruneapnas 2nocca POSt V.
ec[clesie]: non alie[nandis].

X.3.18.3. (Fr 11 521)

Gregorius IX.|

Propter sterilitatem afficientem mag|no incommodo
conductores vitio rei,| sine culpa coloni, §44, Seu casu for-
tulito contingentem, colonis ecclesie tue| pro rata est pen-
sionis remissio| facienda, §4s, nisi cum ubertate prece-
den|tis vel sequentis® anni sterilitas| valeat compensari.

Verum invi[to inquilino domum inhabitare| vel re-
ficere poteritis, si necessitas que|| non imminebat locationis
tempore id| exposcat, remissa sibi pro residuo| tempore®
pensione, §44 qui etiam inde rationabiliter| ammovetur, si
perverse fuit ibi ver|satus”’ §ys vel cum canonem per bien-
nium| non solvisset®® ; sibi satisfactione celeri| non providit.

Yumamenw (4), k mekcmy uiu K enocce, Ha HUNCHEM
none, ad v. Propter sterilitatem: Propter steribtatem. (sic!)
nota quod dicit ut si colonus consuevit recipere singulis
[6cmasneno opyeumu yweprunramu annis] c. medios.

55, dpunbepr: sequentis: GHIKLN.

%5 ®punbepr: tempore: FGHIKLM.

213, dpunbepr: versatus: FGLaN.

%73, Gpunbepr: si: deest: Cont. Boehm.
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Yumamenw (3), co snaukom coomuecenus ad v. Vitio
rei: seeundum—hostiensem. viciolte scilicet insolito et
forltuito, ff. e[odem]. t[itulo]. ex con|ducto, §. ultimo. Huoxce
Odonucan ouenv ceemavimu yepnuiamu: €t 1. Si uno anno.| §.
cum quidem.

Yumamenw (2/1) unu (3), oonucka k anocce uumameris
(3) ouenv ceemavimu weprunamu. secundum Innocencium.

Yumamenwv (3), ceemvle uepHuIa, UHMepPIUHEAPHAS
2nocca, 3axo0auas Ha noie mexcoy cmoabyamu, ad v. fortu-
ito: repete sive culpa colloni

Yumamens (3), ouensb ceemiavie uepHula, UHmMepaune-
apuas 2nocca nao cmporou fortuito ... tue: puta In uno (sic!)
actione aquarum vel terre motu. vel si in cursu hostium sege-
tos contingeret depe]rire.

Yumamenv (4), unmepauneapnas enocca ad V. pro
rata: id est in summa

Yumamenv (4), unmepauneapnas 2nocca ad v. pen-
sionis: solvende

Yumamens (4), unmepauneapras 2iocca, 8b1Xx00auas
na none ad v. ubertate: hoc habet locum cum est
locatio?|(**) locum?| tempore vel| perpetu(*)

Yumamensv (4), unmepauneapnas 2nocca ad v. prece-
dentis: proxime

Yumamenwv (3), co snauxkom coommuecenus ad v. vel
sequentis: ldem esset secundum [on orce 6cmasun Opyeumu
uepnunamu ceepxy In.] ostien|si®® diceret precedencium vel|
sequencium quia vis hic| non est facienda injnumero singu-
lari vel plurali.| nam idem est si plurijmi anni uberes preces|
servent vel secuntur (sic!), vel si| unus uber extiterit,| ff.
e[adem]. I[ege]. si uno. Et hoc| verum est, quando locacio fit|
ad non modicum tempus.

Yumamenv (4), unmepnuneapnas enocca ad v. se-
quentis: immediate

Yumamenwv (4), unmepruneapnas 2nocca ad v. valeat
compensari: ille defectus

2 -
o EyKBI)I «ostieny AHHYJIMPOBAHBI ITIOACTPOYHBIMU TOYKAMH.
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Yumamens (3), ceemuvie uepnuna nosepx guiuepanu
unuyuana, co 3Haukom coomuecenuss ad v. verum: Hunc
(****) papal prospex(*) colojnis ad(****)to|(**)os. (**)
prospic(*) domin(**)| contra inquilin(***).

Yumamens (4)?, unmepnuneapnas 2nocca ad v. inhab-
itare: unus casus

Yumamens (4), unmepnuneapnas 2nocca ad V. re-
ficere: alius secundus.

Yumamenv (3), ummepauneapnas zrocca ad V.
reficere: catus. Dmo kouey cmepmoii enoccuvl, Ha Mecmo Ko-
MOPOI BNUCAT CBOI0 2NIOCCY Yumamens (4).

Yumamenwv (3), kpynuo, Ooonucan POSt V. necessitas
que: tamen

Yumamens (4), cmep quod u nepedenan ¢ qui post v.
[pensione,] qui: qu/i\

Yumamenw (4), unmepauneapnas 2nocca ad v. ration-
abiliter: tercius casus

Yumamens (3), ouenvb ceemiuble YepHUIA, 210CCA Ya-
CIMUYHO CMbBIMA B0OHBIM 3AMEKOM, CO 3HAYKOM COOMHece-
nus ad v. perverse: Ut puta quia (***)pre. (*)?| fenes (**).
hostia.| parietes, vel g(**)| semper (****)vit| mercedes in
domo (*)?| quod domus marci (*)?| data est, ff. de| usu et
habitatione| I. non aliter.

Yumamens (2/1) unu (4)?, unmepauneapnas 2iocca
ad v. cum canonem: c. id est comisum?

Yumamens (5), co snauxom coommnecenus ad v. can-
onem: pensionem

Yumamens (4), unmepauneapnas 2nocca ad v. per bi-
ennium: guartus casus

Yumamens (4), 6e3 coomnecenus: Nota quatuor| casus
in quibus| inquilinus| rationabiliter? de domo amovetur.

Yumamens (6), 6e3 3Hauka coomuecenus: Propter se
sumat habens duo? dicta primum de eo qui duxit predictam|
rusticum, secunde? de eo urbanum.

Yumamenw (9), 6e3 3nauxa coommnecenus, oo cmonb-
yom, oxanuusarowumcs croéamu Si necessitas que: Ad sen-
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tentiam id est ad annuam| pensionem et est vulgare| angli-
corum

1. 1 06., npasas rxononxa, nocie 2noccyt ad v EX re-
scripto. et infra. litterarum

Propter. et infra. Incomodo. quando magno incomodo
afficitur conductor tunc fit remissio| pensionis, ff. e[odem
titulo]. ex conducto. § i. ubi dicit, si omnem fructum tulerit
ut fructus etiam sejminis non supersit et 1. si uno. § ubicun-
que, et C. e[odem titulo]. licet. et I. excepto, nisi aliud in
lo|cat[ione]® sit actum ut in I. licet, ; alioquin secus est ff.
e[odem]. si merces. § vis maior, quia] modicum dampnum
debet sustinere ut ibi dicitur et |. habitatores. , et Intellige
quod hic dicitur de| eo colono qui certam pec[uniam] annua-
tim debet vel certos corbes et non de partiario qui cum|
domino lucrum et damp[num]. partitur, ut dicitur In § vis
maior, quia pro modico dampno| non datur restitutio ff. de
inftegrum].  (sic!) resti[tutione]. scio®™, et supra de
in[tegrum]. (sic!) resti[tutione]. c. i., et supra de rebus|
ec[clesie]. non ali[enandis]. ad nostram, et modicum
damp[num]. ecclesia sustinere debet, xij. . ij. bone rei, nec|
pro modico retractatur venditio ff. de contrahen[da].
empt[ione]. res bone®. nec pro moldico datur actio de dolo,
ff. de dolo. si oleum.

Yumamenwv (3)?, unmepauneapnas 2nocca ad v. licet:

Yumamenwv (3), unmepauneapnas 2rocca ad v. alio-
quin secus est: id est si non magno incommodo afficitur.

Yumamenw (3), noonucan nao cnosamu €t Intellige u
maior: addi ... cio

Yumamenv (2/1), co 3mauxkom coommuecenus ad V.
corbes: et hoc intelli|ge de illo qui| nummis colit

Yumamens (2/1), post v. si oleum: in fi[ne].

% Hamucano «loca(n)t».

®1 Dig. 4.1. De in integrum restitutionibus.

%2 PcnpaBneno 1o creproMy Gosee TEeMHBIMH UEPHHIAME KOPPEKTOPOM
n gutarenem (2/1)?
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1. 2, nesas konouka, nocie 2ioccor ad v. Vestra. et in-
fra. alienationem (-e)

-f § vicio. quia forsitan non poterat pati multam| plu-
viam nec multam sicitatem nec poterat colonus occurrere
quin suffo|cetur, 9 sed contra videtur ff. e[odem titulo]. ex
conducto § i. ubi dicit si vitia ex ipsa re oriuntur| dampnum
esse coloni, ut si vinum coaccuerit vel si erbis segetes cor-
rupte| sunt , ibi potuit colonus occurrere hic non quod patet
ex eo quod dicit hic sine| culpa coloni, ; casus etiam fortuitus
domino nocet et non colono ut non habeat pensionem| nisi
pro rata, et si nil percepit nil solvat ita quidem remissio faci-
enda est| in totum vel in partem nisi ubertas precedentis anni
vel sequentis possit compensari| cum sterilitate, C. e[odem].
licet. et hic. et si dominus remisit pensionem propter sterili-
tatem| si anno sequenti contingat ubertas potest petere inte-
gram pensionem ff. e[odem]. si uno| anno.

Yumamens (2/1), co snaukom coomuecenus ad V. Vi-
cio: scilicet insolito

Yumamens (3), co 3naukom coomnecenus ad v. erbis:
scilicet malus.

-g § Invito. hoc sumptum est ex illa lege, C. e[odem
titulo]. edem quam.

J. 2, npaeas KoJoOHKa

a § loca. tempore etc. hec potuit esse necessitas que
postea supervenit, si domus corruit vel minatur ruinam quam
reficere| vult vel forsitan uxorem duxit et indiget domo illa®
vel si qua consimilis necessitas que tunc non imminebat]
arf[gumentum]. ff. ut impos. (sic!) [in possessionem]
le[gatorum]. si is a quo § plane. Alias est lex, et ff. de in-
ter[rogationibus]. actio[nibus]**. de etate. § ex causa, et su-
pra de of[ficio]. deleg[ati].| Insinuante, et est hic (sic!)
ar[gumentum]. princi[pium]. considerandum. supra t[itulo].

3 AKKypaTHO UCIIPaBJICHO IMHUCIIOM, KOPPEKTOPOM WJIM OOAHUM U3 YHUTATEC-
nei? ¢ «alia» Ha «illay.
% Dig. 11.1. De interrogationibus in iure faciendis et interrogatoriis ac-
tionibus.
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proxim[o]. cum dilecti, et supra de elec[tione]. dudum, ubi
de hoc.

Yumamenv (3), unmepnuneapnas enocca ad v. illa:
aliter [unu alias] alia

Yumamens (3), unmepauneapnas 2iocca ad v. ubi: i.
et ii.

b § perverse. Isto casu dicunt quidam nil remittendum
esse quasi compensando ; sed non est verum guia potest ag-
ere contra| inquilinum pro dampno dato, actio legis aquilie,
et ex locato.

Yumamenw (3), unmepauneapnas 2nocca ad v. quid-
am: scilicet azo.

Yumamenwv (2|1) unu (3), unmepauneapnas 2nocca ad
v. potest agere: dominus

Yumamenwv (3), 2r0cca wacmuuno cmvlma 600HBIM
s3amekom, co 3naukom coommuecenus Post v. locato: ldem
accur[sius]. infra p(**...)| edem quam. (*) (**) (***)| nis
opinio potest (**)?| intelligi vera, quando p(***)|se inuit in
domo.? s(*)| dat dampnum. Accu(*)| ver(*) quando perverse
h(**)|tat dampnum dando | mo. lo. (**)

¢ § cano. hoc intellige quando ad longum tempus con-
duxit puta ad x. an[num].| vel etiam minus. vj. vel v. ff.
e[odem titulo]. quero.| § inter. ber[nardus].

d. § celeri. sic supra de rebus ec[clesie]. non al-
ie[nandis]. si quis presbyter, et infra e[odem titulo].
c[apitulo]. prox[imo].| ubi dicitur qualiter hoc verbum sit
intelligendum et ita in quatuor]| potest expelli Inquilinus.

Yumamenw (2/1), kpynno donucan nocie croga gquatu-
or: casibus

X.3.18.4. (Fr. 11 521)

Idem.|

Potuit emphiteota ecclesia prim|itus requisita eidem
nuntiato quanjtum sibi ab aliis offerretur®™ si nollle se

% 3. ®punbepr: offeretur: FGHIK; afferretur: LMN.
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emere dixerit vel a denuntiatlionis tempore duorum
mensium spacijum sit elapsum meliorationes| et ius sibi
competens aliis vendere,| qui ab emptione huiusmodi min-
ime prohilbentur, Y.cum €Mphiteota quoque secus| pre-
sumendo, vel cessando in solutione| canonis per biennium,
nisi celeri satisfactione postmodum sibi consulere stu-
dulisset , iuste potuisset expelli, non obstan|te quod ei ut
canonem solveret non ex|titit nuntiatum, cum in hoc casu
dies| statuta pro domino interpellet.

Yumamens (5), co snauxom coomuecenus ad v. [Potu-
it] emphiteota: vide in speculo e[odem]. t[itulo]. versu xc.ij.
C. nunc autem| ibi plene de materia citra. c. |. questiones.

Yumamenwv (2/1)?, kpynuo, ceepxy mexncoy crosamu
requisita eidem: et

Yumamenw (3), unmepauneapuas 2nocca ad v. nunti-
ato: id est facta nunciacione

Yumamenw (3), bonee ceemavie yepHula, HA GEPXHEM
none co suaukom coomuecenus ad v. quantum sibi: Quantum
sibi etc. supple secundum veritatem alioquin si de|nunciaret
falsum precium scilicet magis quam sibi ab aliis oblajtum
fuisset, pro non denunciato habetur, sicut moneta falsa| pro
non moneta habere. Et in iusta sententia [0onucano ceepxy
sive condempnacio], pro nulla, ff. de in| diem adiectione®.
(sic!) I. eum qui. §. cum igitur.

Yumamenwv (5), memHokopuuHesas uHMePIUHEAPHAsL
anocca ad v. offeretur: revera?

Yumamenos (5), unmepnuneapnas 2nocca ad v. nolle se
emere: si de appellationibus; ad v. emere dixerit: ab eo; ad v.
dixerit vel: I[ib]. vi.

Yumamenwv (2/11) unu (3), unmepnuneapuas 2nocca ad
v. meliorationes: id est emponemata.

Yumamens (3), unmepnuneapuas enocca ad v. et ius:
pro idem.

% Dig. 18.2. De in diem addictione.
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Yumamenv (2/1) uau (4), unmepauneapnas 2nocca,
svixooswas na none ad v. aliis vendere: congeriis? non pre-
potentibus vel| ecclesiis

Yumamenwv (4)?, unmepauneapnas 2nocca ad v. em-
phiteota: secunda pars

Yumamenwv (9) wau (10), unmepnuneapnas 2nocca ad
v. presumendo?: id est p(****)ndo in aliquo| de premissis?

Yumamenv (4), unmepnuneapnas 2nocca ad v. can-
onis: id est census condicti

Yumamenv (4), 6e3 coomuecenus, eeposmno, ad V.
biennium: Nota quod mora| potest purgari

Yumamenw (3), co snaukom coomnecenus ad v. celeri:
hanc dictionem| celeri. Innojcencius iiij. num|guam voluit|
declarare in concilio lug|dunen]si]. dice|bat enim satis bene
intellijgi per doctolres. Va.?

Yumamenv (5), ummepauneapnas eonocca ad V.
potuisset expelli: nisi fuisset petitum factum de non selven-
do ex|pellendo.

Yumamenwv (9), 6e3 coommnecenus, eeposmmno, ad V.
potuisset expelli, donucan 2noccy uumamens (5): vide causa|
XXV. [cnuzy ecmasneno um sxce (. ij] Si contractus?

Yumamenv (5), unmepnuneapnas enocca ad v. [ut]
canonem: id est pensionem

Yumamenv (4), 6e3 coommuecenus, eeposmmo, ad V.
dies statuta: Nota quod tempus pro amonitione accipitur

Yumamenwv (5), unmepauneapnas 2nocca ad v. inter-
pellet: id est petat

Yumamenw (5), co snauxom coomnecenus ad v. inter-
pellet: Argumentum (*)elde?| pro(***)ceribus? (**) pro
vi?|ris non facit? x. (*)| d. g(*)oq(*)s?

Yumamenw (1/2), Muemomexnuueckuii Cmux Ha 6epx-
Hem none, be3 coomnecenus: Si pereat tota res nil timet em-
phiteota. | Sed si pro parte nulla se liberat arte®’.

1. 2, npasas KOIOHKA

%7 Cm.: Kas6exosa E.B. Visyaerue npasa ayxoserctsoM B XII1-XIV Bs. ...
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Potuit. et infra emphyteota, videtur quod emphyteosis
sit locatio| ex eo quod ponitur in titulo de loc[atione et con-
ductione ¢ Institutiones]. , sed non est verum, instit.
loc[atione et conductione]. § adeo, , locatio enim potest fieri
tam de rebus| mobilibus quam de immolbilibus], et se
moventibus. Emphy[teosis] vero| tamen de immobilibus. ,
Sed contractus emphyteoticus medius est infter venditionem
et locationem. In hoc accedit ad vendit[ionem]| quia quando
talis contractus celebratur aliquid datur sijcut in vendit[ione]
datur precium, ; sed tamen differunt quia per ven|dit[ionem]
transfertur dominium sed hic retinet dominus dominium, sed
magis| videtur accedere ad naturam locationis quia sicut
locator retijnet dominium et singulis annis aliquid recipit ita
et hic| quia emphyJ[teota], singulis annis solvit canonem
constitutum| et ideo ponitur potius hec decre[talis]. in isto.
t[itulo]. quam in precedenti.

Yumamens (3) unu (4), naonucan nao crosom Emphy.
[non tamen]: Emphy[teo]/sis\.

Yumamens (3), co snaukom coomnecenus ad v. Sed
contractus emphyteoticus: Est et alia differentia, quia in em-
phyteosi (****)|tura, quod non est necesse in locacione. |
Item. Emphiteota vendit et vendica(**)|tem conductor.

Yumamens (10)?, 6e3 coommnecenust, Hanpomug ciog
datur sicut: de hac materia] vide in spe[culo]. e[odem].
ti[tulo]. § primo infra?| columpna

Yumamensv (3) umu (4), donucan nad crnosom [quia]
emphy.: emphy[teo]/ta\.

Yumamenwv (3), CO 3HAYKOM COOMHECEeHUsl, 6ePOAMHO,
ad v. precedenti: Satis congrue potuisset Gregor.
(****)|iusse? hanc decre(***)| suo speciali titulo (****)| C.
de iure (****) (**)| de(***)co.

Yumamenv (1/2), 6e3 coommuecenus: Nota quod
emph[yteo]ta habet utile dominium in re, scilicet naturale
possessionem scilicet dominus verus habet dominium
di(**)tum et (**)alere? [umu -lem] posset.

e. § requisita. hoc sumptum est C. de iure em-
phy[teotico]. (sic!) I. ultima. primo| ergo requiri debet domi-
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nus ab emphy[teota], an emere meliorationes| ipsius velit,
secundum quod hic dicitur vel cadet a iure suo ut in| l[ege].
pre[cedenti]. ber[nardus].

Yumamenw (3) uau (4) oonucan nao crosom [ab] em-
phy.: emphy[teo]/ta\

Yumamenw (10)?, 6e3 coomnecenus, psaoom ¢ 2noccoi
ad v. requisita: vide c. constitutus| in de religiosis| domibus
in glo[ssa].

f § aliis ven. Sed numquid possunt® donare videtur
quod non quod quidam concedunt. ; Alii dicunt quod donare|
potest etiam sine consensu domini, C. de fundis
patrifmonialibus]. I. i. lib. xi.| et pignori dare ff. de
pigno[ribus]. lex vectigali, et ff. de| pigne[raticia]. actio[ne].
tutor. § ultimo.

Yumamenw (3), co snauxom coomnecenus ad v. Alii;
Accur[sius]. C. de iure em|phyteot[ico]. (sic!) I. ultima.|
phy[lippus]. et Innocen[centius].| hic, et est racio, quial cum
vendo non intendo| nisi ad precium, pocius ergo| debeo fave-
re domino h(ab)i|to? precio, vendendo sibi| quam alii. Sed in
donalcione intendo fajcere beneficium cer|te persone, ergo
hic nul|la? pocioritas?.

Yumamenwv (3), unmepauneapnas 2nocca ad v. con-
sensu domini: et est hec comunior opinio.

g § prohibentur. Sed que persone prohibentur ab
huiusmodi emptione potest| dici quod servi ecclesie, capi-
tanei, et omnes maiores persone| qui non sunt ydonei facili-
tate conveniendi unde posset| dominus preiudicium pati.
ar[gumentum]. ff. qui satis[dare]. co[gantur]. I. ij.

Yumamensv (3), ouenv ceemivle uepHUIA, CO 3HAUKOM
coomnecenus ad v. conveniendi unde: Sicut curiales.| et mi-
lites. ff. lojcati. I. curiales.| et in I. mil(****)

Yumamens (3), kK mexcmy uau k enocce, b6e3 coomme-
cenuss ad v. prohibentur: forte I. munilcipali, secundum
phy[lippum].| vel pacto. secundum In[nocentium]. quod ap-
ponatur| per contrajhentes.

%8 Harmcano «poss(et)» min «poss(it)».
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h § bienium. ut x. q. ij. hoc ius, § qui rem, in privato
trie[nnium]. requilritur. C. de iure emphy][teotico]. (sic!) I. ij.
; Sed si promisit solvere pejnam rato manente pacto, si non
solvat pensionem et| petat penam nicilominus (sic!) vult eum
expellere, nunquid| potest, dicas quod sic, arfgumentum]. ff.
de transsact[ionibus]. qui fidem et I. pacto| et C. de pactis
cum proponas In favorem domini dictum est| hoc et facit ad
hoc ff. de regulis iuris, cum par.

Yumamens (3), nao cmpoxoi ad v. trie.; -nnium

Yumamens (3), 6e3 coomnecenus, post v. ff. de
reg[ulis]. iur[is]. cum par.: Adde quod no. xxv. g. ii. Si
e[cclesi]e?

J. 2, npasas KOJIOHKA, NOCJe 2l0CChl ad v. Ut commu-
tationes. et infra. inconsulte

i. § celeri. et ita patet quod emphy[teota] potest
purgare moram| offerendo cano[nem]. post biennium, sic
supra c. proximo. sicut et aliejnator, supra de rebus
ec[clesie]. non ali[enandis]. si quis presbyter. ar[gumentum].
supra de elec[tione].| quod sicut in fi[ne]. et ff. de
verb[orum]. o[bligationibus]. Interdum § ultimo. 9y Sed
guantum tempus dabitur ad pur[gandum]. istam moram vi-
detur quod usque ad| sententiam ff. de inof[ficioso].
te[stamento]. papin[ianus]. § meminisse et C. quibus ut in-
dignis. I. alia est, ; vel etiam usque ad litem con[testatam]. ff.
rem ra[tam]. ha[beri]. (sic!)| amplius hoc et C. de plus pe-
tiftionibus]. I. una, et supra e[odem]. t[itulo]. c. uno, , vel
modicum tempus dabitur forsitan x. dierum ff.| de
constituta]. pecun[ia]. (sic!) promissor, § i. et ff. ex quibus
ca[usis]. maf[iores]. ab hostibus § sed quod simpliciter. et ff.
si quis caut[ionibus]. et si post| tres, ;, vel quamcito potuit, ff.
ad tertull[ianum]. 1. ij. § confestim et supra de elec[tione].
quia propter. ubi plura, ar[gumentum]. de hoc invenies ,
quildam dicunt quod usque ad litem con[testationem]. potest
emphy[teota]. vitare penam huius constitutionis offerendo
canonem per iura pre[dicta]. non| credo quod usque ad litem
con[testationem]. possit pur[gare]. moram quia hoc posset
differri usque ad duos an[nos]. vel unum vel| tres vel plures
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post tempus statuti biennii, et ita non esset celeriter, ; et
propterea hoc videretur potius facere| timore pene quam vol-
untate et interpellatus (sic!), sed tempus statutum ipsum in-
terpellat ut dicit in fi[ne]. et ultro debet se offerre C. de iure
emphy[teotico]. (sic!) I. ij. ; dabo ei modicum tempus post
bienium elapsum, talis enim| celeritas ad modicum refertur
post bie[nnium]. respectu ipsius biennii, , sicut hec adiectio
plus ad mo|dicam quantitatem refertur, respectu quantitatis
nominate ff. de verb[orum]. si[gnificatione]. adiectio. et il-
lud modicum| considerabitur arbitrio iudicis ex quo determi-
natum non est in iure, supra de of[ficio]. deleg[ato]. de cau-
sis, et ff. de| iure. deliber[andi]. 1. i. § ait pretor, quod ap-
pellatur arbitrium boni viri, ff. de verb[orum].
o[bligationibus]. continuus actus, § ij.

Yumamens (3) unu (4), Hadnucan ceepxy Hao ci080Mm
emphy.: emphy[teo]/ta\

Yumamenv (3), 2n0cca uacmuuno cmvlma 600HBIM
3dmeKom, Hd 6HeulHemM noJe Oe3 3Hauka CcoOOmHeceHUus 6
nauane enoccwr ad v. celeri: Sed numquit suffic(**)| sola ob-
lacio (**)| purgandum mo(***)| Tenetur contractus quod
non.| sed eciam necessaria est| in sacram ecclesiam
con|signacio. [ezo arce pyroit 6 pamouke scmaska, YacMuUHO
embimas 6oonvim 3amexom C. de usuri[s] | ce(*****)] Sed
vin|cencius et G[uillelmus]. naso. dijcunt, quod (**) si
ve[rum]?| sit quod dictam, de rigore iuris, tamen de e|quitate
sola oblacio sufficit, et| allegant, ff. de ar|bitris. celsus.

Yumamenwv (3), HeOPelNCHOU NUCOMO C KYPCUBHBIMU
ajlemernmami, 0e3 3nauka coomHeceHus Hanpomue Cjlo6 Of-
ferendo cano.: quod de re? (****) moram| de hoc et xuviii.
d(*) p(**).

Yumamenw (3), unmepauneapnas 2nocca ad v. ipsum
interpellat: per domino?

Yumamens (3) unu (4)?, unmepauneapnas enocca ad
v. dabo: ergo

Yumamenv (2/1), co 3nauxom coomuecenus? ad V.
adiectio: hec. Takue oice 3Hauku npocmaegienvl HAO CIO80M
respectu.
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Yumamenwv (3), ceemvie uepHuia, uHmepiuHeapHas
anocca ad v. adiectio. et illud: pluris

Yumamens (3), co snauxom coomuecenuss ad V.
iudicis: Si, quod nota.| Ixxx. di.| c. ultimo.

Yumamenv (9), ummepauneapnas 2rocca ad V.
deliber.: delib[eran]/di\

Yumamens (3), unmepnuneapuas 2nocca ad v. quod
appellatur: addicio

Yumamens (9), 6e3 coomuecenus, nao airoccou ad V.
celeri: purgare moram id est evadere penam

1. 1 06., nesas rxonouxa, nocne 2noccer ad v. Cum
causa. et infra. restituerent

Potuit. et infra. potuisset expelli. Sed numquid aucto-
ritate propria potest dominus expellere emphyteotam, si can-
onem debito| tempore non persolvit ; videtur quod sic. C. de
iure emphy teotico]. (sic!) I. ij. , satis potest dici quod sic,
auctoritate huius decre[talis]. et pre[dicte]. legis. et* x. q. ij.|
hoc ius por[rectum]. Ut qui rem huius. ,; dicit enim lex, nec
pertimescat crimen cum sibi arbitrium ultionis sue sciat con-
cessum, C. de| mathecis. devotum. lib. xij. ar[gumentum].
ff. de pigno[ribus]. lex vectigal. et ar[gumentum]. C. si ser-
vus. expor[tandus]. ve[neat]. I. i. et ij. ; Sed melius facit si
auctoritate| iudiciali fecerit. C. de pigno[ribus]. 1. iij. et infra
de privilegiis. pastoralis. ; sed si alii tradidit possessione vel
ab alio expellatur non| deiecit possessorem auctoritate sua,
ar[gumentum]. ff. de vi et vi. ar[mata]. colonus. yz Item
emphy[teota]. cessavit biennium et tanto amplius quod non
potest| pur[gare]. moram si dominus postea recepit pen-
sionem nunquid poterit postea expellere emphy[teotam]. ,
Respondeo, In privato planum,|| [npodorscenue na a. 1 06.,
npasas konouka] est quod recipiendo pensionem iuri suo
renunciavit ff. de lege commis[soria]. post diem| et I.
prece[denti]. § ultimo. Ipso enim facto renunciaum (sic!) iuri
suo, supra de his que fifunt]. a ma[iori]. parte. c[apituli]. ex]
ore, cum suis concor. 943 Sed quid dices de ecclesia, Re-

¥ Coxpamenne «(et)» aHHYIMPOBAHO MOACTPOUHON TOUKOX.
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spondeo, si prelatus de consensu c[apituli].| recipiat pen-
sionem repellere non poterit postea emphy[teotam]. cum
liberum esset ecclesia [emecmo -e] vel| emphy[teote]. expel-
lere vel petere pensionem. In auten. de alie[natione]. et em-
phyt[eosi]. contractibus. § si vero| quis locator. coll. ix. et
eligendo unum alteri renunciare videtur, ut pre[dictis]. legi-
bus post| diem, et [[ege]. prece[denti]. § ultimo, ; sed si solus
prelatus sine con[sensu]. c[apituli]. recipiat pensi[onem].
non credo quod obsit| ecclesie quo minus possit expellere
emphy[teotam]. nisi postea c[apitulum]. consensisset
ar[gumentum]. supra de his que fifunt]. a pre[latis].| pas-
toralis. cum suis similibus, q et si unus sit sacerdos sive rec-
tor solus in ecclesia sive in| capella et recipiat pen[sionem].
Idem credo quod amodo non poterit emphy[teotam]. expel-
lere| ut dictum est. 9y Item quid si dicat dominus, ita, recip-
io pensionem salvo || [z. 2, nesas koronxa, nocre enoccor ad
v. Vestra. et infra. invito (-g)] iure meo ut per hoc non fiat
preiude[cium] (sic!) mihi quominus possim te expellere| cre-
do quod valeat protestatio nec per hoc preiudicatur ei ; quia
et si ipsum| vellet expel[lere]. nichilominus posset petere
pensionem, x. q. ij. hoc ius,| § qui rem, et ar[gumentum]. ad
hoc ff. si quis caut[ionibus]. I. ij. i. Respondeo, et ff. de eo
quod certo loco.| I. ultima. ; Item si fundus emphy[teote].
clade vel casmate perierit ultra me|dietatem vel plus vel mi-
nus numquid debet pensio diminui , dicunt quidam | quod
ultra medi[etatem]. periit emphy[teota]. non tenetur solvere
integram pensionem| C. de iure emphy][teotico]. (sic!) I. i. ex
eo quod ibi dicitur. ; Si vero particulare dampnum et cap.
quia|| [#. 2, npasas kononxa, nudxicnee nore] nomine partis
medietas ff. de verb[orum]. si[gnificatione]. nomen fil-
iarum. § i. et ff. de usuf[ructu]. etiam partis. Alii dicunt et
melius quod toltam pensionem solvere debet adherentes
litere illius, 1. ubi dicit ex quo non ipsa rei penitus substantia
tollatur | et instit. de locato. § adeo. in fi[ne]. Sed signatur
contrarium, C. de alluvi[onibus]. I. ij. , Sed illud speciale est
in trijputo. 94z Sed numquid propter sterilitatem rei em-
phy[teoticarie]. debet pensio diminui, , et certe non, licet
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alium sit in Io|catione4°, supra c. proximo. qyz Item si sunt
plures coheredes et unus non solvit pensi[onem]. numquid
propter hoc fit preiudi[cium].| aliis ; non credo sed solvant
totam pensionem et postea contra coheredem agant iudicio
fam[ilie] herciscunde ff. fam[ilie]. | 1. heredes. § si unus, ,
quod dicit expelli respicit alteram partem disiuncte scilicet
cum canonem non solvit,| quam in altero casu scilicet cum
alienatur domino irrequisito emptor non potest expelli sine
iudicis auctoritate.

Ha enewnem none n. 1 06. nanpomus enoccer ad V.
Potuit, et infra nucyom anoccwi, koppekmopom unu uumame-
nem: infra

Yumamenwv (2/1)?, na none nanpomus crog Ut qui
rem: questio

Yumamenw (3) unu (4), unmepauneapnas 2nocca ad v.
sciat: esse

Yumamens (2/1), co 3naukom coommecenus ad v. ma-
thecis?: metatis

Yumamens (3) unu (4), unmepauneapnas enocca ad v.
expor.: expor/tatus\

Yumamens (3), noonucan ceepxy ciosa emphy.: em-
phy[teo]ta

Yumamenv (2/1) uu (4), unmepauneapuas enocca
post v. cessavit: per [biennium]

Yumamenv (4) umu (3) noonucan ceepxy cioga
emphy.: emphy[teo]/seos\?

Yumamens (2/1), co 3naukom coomnecenus ad v. em-
phy.: teoticis

Yumamenys (3), co snauxom coomnecenus ad V. petere
pensionem: Temporis preteriti secundum lo[hannem].
hugol[inum]. et lau[rentium]. qui hoc nojtant, in capitulo si
ut. I. hoc ius. x. . ij.

“ Ha suemmem none or crpoku «in locatione» go «non solvity pyxoit
NKCIA TJIOCCHl HAPUCOBaHAa CKOOKA M MOAMUCaHO «POotui(*)». Bo3mokHO,
JIOTIOJIHUTENILHOE 0003HaYeHne TiaBbl «POtuity, K KOTOpoW OTHOCHTCS
9TOT OTPBIBOK IJIOCCHI.
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Yumamenv (3), ummepauneapnas 2iocca ad V.
quidam: ut mar(*).?

Yumamenv (2/1)?, unmepauneapuas enocca Post V.
quod [ultra]: si

Yumamenwv (4), memHokopuunegvle yepHuIa, uHmep-
nuneapnas 2nocca ad v. partis medietas: intelligitur

Yumamenwv (3) unmepauneapuas 2nocca, 8vlxo0auas
na enewnee none ad v. Alii dicunt et melius: ut bulgarus, et
accur[sius]. id est non predicta I. i. C. de iure| emphiteatico.

Yumamenv (2/1), co snauxom coomuecenus? ad V.
tollatur: aliter ledat wu ledatur

Yumamenv (4) memHoKopuuHesvle uepHUld, UHmMep-
nuneapHas 2nocca ad v. Sed signatur: scilicet hoc

Yumamenw (2/1), Ha sHewnem noie 6Hu3y 00 u NOCie
HAPUCOBAHHOU NUCYOM 2]IOCCbL CKOOKU, NOYMU CIEpPmOo CO-
OMBEMCMBEHHO 08¢ U NSMb CMPOK, CO 3HAYKOM COOMHeCe-
nus ad v. Sed illud speciale: emphyteo ...

Yumamenv (2/1), mam dce, 6Hympu CKOOKU nucya
enocewt ad v. ff. fam.:_h(rum). Iipeononoocumenvro, donnc-
no ovims «familie hersciscundey.

Yumamenv (3) wiu (4), noonucan ceepxy ciosa
emphy.: emphy/[teot]e

Yumamenwv (2/1), na Hudchem noie noo npasou Ko-
JIOHKOU, noycmepmo, be3 3nauka coomuecenusi. Emphyteo-
Sis g(****) (**) est, et (**) ad (**) quod (*****) et phy(*)os
guod est fides, g. in fidem recipieritis rei (¥*******) (**)
(*****) (***) | (****) (**) p(*******)tur (**)te”or h(**)
(****) emphyteota (**) faciat meliorem, et potest uterque,
dic(*) emphy(****x) (***x) (**x) (****) | et qui recipit.
Iloo «uterquey donucka uz 08yx cmepmolx CMpOK.

Yumamenw (9), 6e3 coomuecenuss, o0 Mol 4acCmvio
enoccer: Casu(**) est generale? et est| termino motus vel
ruptio

1. 2, npasas konouka, nocie 2noccol ad v. Potuit. et in-
fra. bienium (h)

| § dies staftuta]. non est ergo requirendus em-
phy[teota]. quia tempus ipsum| admonet C. de contrahenda
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sti[pulatione]. magnam. et C. de iure emphy[teotico]. (sic!) |
I. ij. unde sumpta sunt ista verba, et sicut creditor ad
pe|citionem urgeri non potest, C. de pigno[ribus]. creditor ff.
de ad|min[istratione]. tu[torum]. (sic!) quidam § ultimo et C.
si propter pu[blicas]. func[tiones]. ven[ditio]. fu[erit].
ce[lebrata]**. 1. ultima.| in fi[ne].

Yumamens (3) umu (4) oonucan nao cnosom [re-
quirendus] emphy.: emphy[teo]/ta\

Yumamenv (2/1), co smauxom coommecenus ad V.
func[tiones].: alias [wzu aliter] litera| pensitajtiones

De rerum permutalcione

Yumamenw (9) unu (10), 6e3 coomnecenus, 6eposmmo,
K mumyay unu K 2nocce nanpomusé cios ad peticionem urgeri
non potest: de hac materia| habetur ex g. ij.

X.3.19.1. (Fr 11 522) De rerum permutatione

Ex| concilio apud sil[van].|

Si princeps voluerit rem| immobilem sanctis locis
prestare et ac|cipere ab eis aliam immobilem, eo|que* modo
de communi voluntate permultationem contrahere, , liceat
ei*® hoc facere| si causa rationabilis id exposcat, et res|
quam prestiterit maior fuerit vel equallis racinatica (sic!)
sanctione super| hoc promulgata.

Yumamenv (3)? kpynno odonucan post v. apud sil.:
sil/vanum\

Yumamens (10)?, unmepauneapnas 2nocca ad v. prin-
ceps: intellige imperator

Yumamenwv (3), unmepauneapnas 2nocca ad v. com-
muni voluntate: simile supra de rebus ec[clesie]. non al-
ie[nandis]. c. i.

Yumamens (4)?, unmepnuneapnas 2nocca ad v. rac-
inatica: id est imperiali

1 Cod. 4.46. Si propter publicas pensitationes venditio fuerit celebrata.
*2 Yyratenem (2/1)? noamucano «quex» mocie «eox»: eoquejque.
4 KOppeKTOpOM, IMMCIIOM HJIM KEM-TO U3 quTaTenei NOAMNMUCAaHO CBEPXY
«S» uim «(US)»: eis umu eius.
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Yumamenw (3), unmepauneapnas 2nocca ad v. racinat-
ica sanctione: id? est?| scriptura

Yumamenwv (4) ucnpasun croso racinatica, noopuco-
6a6 OYKebl «P» U UCHPABUS «C» Ha «Jy». pragmatica

1. 2, npasas konouka, nocae 2noccol ad v. Potuit. et in-
fra. dies staftuta]. (I)

Si_prin[ceps]. et infra. communi volunt[tate]. alias
certe non posset sicut et empijtio communi consensu con-
trahitur et etiam dissolvitur, C. de act[ionibus]. et
ob[ligationibus]. (sic!) sicut| in initio.

Yumamenwv (3) unu (4) donucan nao crosamu act. et
ob.: act./bus\ et ob/bus\

m. [ad v. liceat] § sic x. g. ij. hoc ius. § sed et permu-
tare.

n [ad v. rationabilis] § puta quia utilitas ec[clesie]. in
hac permul[tatione]. procuratur.| alias non debet fieri, infra
c. proximo, sicut nec alienatio fieri debet| nisi ut meliora
prospiciat, xij. g. ij. sine ex. et supra de| his que fifunt]. a
pre[latis]. cum apostolica.

Yumamenw (3), co 3nauxom coomuecenus ad V. procu-
ratur: Immo etiam si non procuratur| utilitas ecclesie et est|
hoc speciale privilegium| principis secundum hosti[ensem].
perltextum vel equalis.

Yumamens (5), 6e3 coomuecenust, Hanpomus cios Nisi
ut meliora: de quo? satis? de re|bus ecclesie non
al[ienandis].| c. primo.

Yumamenwv (10)?, 6e3 coomnecenus, nocne enoccol ad
v. rationabilis (n): sufficit quod e(***) rem? habeat equalem

o § pragma. idem est quod causa unde pragmatica
sanctio est constitutio super aliqua re promulgata hic tamen
ponitur pro confirmatione si|ve scriptura facta ab imperatore
cum cause cognitione super| tali permutatione.

Yumamenwv (4), 6e3 snauka coomnecenus ad v. prag-
matica: pragma grece, latine| causa

194



Yumamenv (2/1), co smauxom coommecenus ad V.
promulgata: (**)aud(*). est| consultatione| procerum et
mag|natum

Yumamens (3), K moMmy dce ClO8y, ¢ MeM Hce 3HAUKOM
coomnuecenusn?: de hoc c. i. di.| c. i.

Yumamens (3), ¢ konye 2noccor ad v. pragmatica no-
cre cnoea permutatione: alafnus].

X.3.19.2. (Fr 11 522)

Ex concilio belvacensi.|

Ut commutationes rerum ecclesiasticarum que| ab an-
tecessore inconsulte facte sunt ab | eo qui successor est
emendentur.|

Yumamens (2/1), unmepnuneapnas 2nocca ad V.
commutationes: supra statuimus

1. 2, npasas KoioHKa, nocie 2noccel ad v. Si princeps.
et infra. pragmatica (0)

Ut permultationes]. (sic!) et infra. inconsulte, id est in
dampnum| ecclesie quod esse non debet Inmo rationabilis
causa debet subesse ad| hoc ut fiat commutatio, supra
e[odem titulo]. ¢c. proximo. unde successor revojcabit incon-
sultam permutationem, sic supra de precariis. c. ij.| Inmo et
ille que fecit et successor revocare potest(*) quod in| damp-
num ec[clesie]. datum est, sive alienatum. xxxv. g. ix. quod
quis| commisit, et supra de rebus ec[clesie]. non alie[nandis].
si quis presbyter. et xij. g. ij.| monemus. dum tamen toleretur
in administratione.

X.3.19.3. (Fr 11 522)

Ex concilio apud silvan[ectum].

Mancipia ecclesiastica nisi ad libertatem ||

1.2 00.

[non convenit commutari, videlicet| ut mancipia que
pro ecclesiastico hojmine dabuntur in ecclesie servitute|
permaneant, et ecclesiasticus homo| qui commutatur fruatur
perpetua libertalte, quod enim semel deo consecratum est| ad
humanos usus transferri non| decet.]
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Yumamenw (3), unmepauneapnas 2nocca ad v. Man-
cipia ecclesiastica: id est servi ecclesiasticarum

Yumamenw (9), 6e3 snauxa coomuecenus: intellige c.
de servis| xpistianis qrt [queritur/ qualiter/ quia (*)?] fidelis|
servuus? potest vendi| ad illiberalitatem. Cxobxoti omoenena
unmepnuneapnas 2nocca ad v. nisi ad libertatem: non ad
servitute

Yumamenwv (6), 6e3 3nauka coomnecenus: Mancipia
colle? principium? huiusmodi? pro summa quod sequitur.
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